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SLUŽBENI LIST
SAVEZNE POKRAJINE

GORNJE AUSTRIJE

Godina 2023. Izdano 7. prosinca 2023. www.ris.bka.gv.at

Br. 95  Pokrajinski
zakon:

Zakon  Gornje  Austrije  o  građevinskoj  tehnologiji  iz  2023.  (29.
Parlamentarni  saziv:  Dopuna  prijedloga  vlade  br. 536/2023,  Dopuna
izvješća Odbora br. 616/2023, 19. Sjednica Saveznog parlamenta: Direktiva
(EU)  2020/2184  od  16. prosinca 2020.,  SL  L 435,  23.12.2020.,  str. 1.
[CELEX br. 32020L2184])

Pokrajinski zakon

o izmjeni Zakona Gornje Austrije o građevinskoj tehnologiji iz 2013. i Zakona Gornje
Austrije o usklađivanju i provedbi zakonodavstva EU

(Zakon Gornje Austrije o građevinskoj tehnologiji iz 2023.)

Parlament Gornje Austrije donio je sljedeći zakon:

Članak I.
Izmjene Zakona Gornje Austrije o građevinskoj tehnologiji iz 2013.

Zakon Gornje Austrije o građevinskoj tehnologiji iz 2013., LGBl. br. 35/2013, u verziji pokrajinskog
zakona iz LGBl. br. 111/2022 mijenja se kako slijedi:

1. Sadržaj se mijenja kako slijedi:

Nakon članka 70. umeću se sljedeći unosi:

„Odjeljak 7.b 
Odredbe o provedbi Direktive (EU) 2020/2184 Europskog parlamenta i Vijeća od

16. prosinca 2020. o kvaliteti vode namijenjene za ljudsku potrošnju
Članak 71
.

Definicije

Članak 72
.

Dodatne  odredbe  o  uporabi  građevnih  proizvoda  koji  dolaze  u  dodir  s  vodom
namijenjenom za ljudsku potrošnju

Članak 73
.

Procjena rizika za instalacije u kućanstvu”

2. U članku 18. nakon stavka 4. umeće se sljedeći stavak 5.:

„5. Ako instalacije u kućanstvu sadrže komponente od olova koje predstavljaju znatan rizik za život i
zdravlje  ljudi,  posebno  zato  što  je  znatno  prekoračena  vrijednost  parametara  za  olovo  u  skladu  s
dijelom D Priloga I. Direktivi (EU) 2020/2184, ovlast za propisivanje zamjene tih komponenti u mjeri u
kojoj je to tehnički i gospodarski izvedivo. Primjenjuju se definicije iz članka 71.”

3. Članci od 71. do 73., zajedno s nazivom odjeljka, glase:

„Odjeljak 7.b 
Odredbe o provedbi Direktive (EU) 2020/2184 Europskog parlamenta i Vijeća od

16. prosinca 2020. o kvaliteti vode namijenjene za ljudsku potrošnju
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Članak 71.
Definicije

Za potrebe ovog odjeljka primjenjuju se sljedeće definicije:
1. Opasnost:  znači biološki, kemijski, fizički ili radiološki agens u vodi ili bilo koji drugi aspekt

stanja vode koji može utjecati na zdravlje ljudi;
2. Opasni događaj:  događaj koji može uzrokovati opasnosti za sustav opskrbe vodom za ljudsku

potrošnju ili sprečava uklanjanje opasnosti za taj sustav;
3. Instalacije u kućanstvu: cjevovodi, priključci i oprema koji se nalaze između mjesta ispuštanja

(slavina) koja se uobičajeno upotrebljavaju za vodu namijenjenu za ljudsku potrošnju, na javnim
i privatnim mjestima, i distribucijske mreže, osim ako nisu odgovornost opskrbljivača vodom u
svojstvu opskrbljivača vodom; 

4. Poduzeće  za  poslovanje  s  hranom:  poduzeće  za  poslovanje  s  hranom  u  smislu  članka 3.
točke 2. ili 3. Uredbe (EZ) 178/2002;

5. Prioritetne lokacije:  veliki prostori koji nisu kućanstva i mjesta na kojima su mnogi korisnici
izloženi potencijalnim rizicima povezanima s vodom, posebno veliki javni prostori, kao što su
bolnice,  sanatoriji i druge zdravstvene ustanove, domovi za starije i nemoćne osobe ili osobe
kojima je potrebna skrb, posebno starije osobe, ustanove za skrb o djeci, ugostiteljska poduzeća
za smještaj gostiju, druga veća ugostiteljska poduzeća, kampovi, trgovački centri, rekreacijski,
sportski i izložbeni objekti ili zatvori;

6. Rizik:  kombinacija  vjerojatnosti  pojave  opasnog  događaja  i  opsega  štete,  ako  se  opasnost  i
opasan događaj pojave u sustavu opskrbe vodom za ljudsku potrošnju;

7. Voda namijenjena za ljudsku potrošnju:
(a) sva voda, u izvornom stanju ili nakon obrade, namijenjena za piće, kuhanje, pripremu hrane ili

druge kućanske svrhe na javnim i privatnim mjestima, bez obzira na izvor i bez obzira na to je
li dobivena iz distribucijske mreže ili iz cisterna, ili je stavljena u boce ili druge spremnike,
uključujući izvorsku vodu;

(b) sva voda koja se rabi u poduzeću za proizvodnju hrane u svrhu proizvodnje, obrade, očuvanja
ili stavljanja na tržište proizvoda ili tvari namijenjenih za ljudsku potrošnju;

8. Dobavljač vode: subjekt koji osigurava vodu namijenjenu za ljudsku potrošnju.

Članak 72.
Dodatne odredbe o uporabi građevnih proizvoda koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za

ljudsku potrošnju

Ne dovodeći u pitanje članke 59., 65. i 67., građevni proizvod za instalacije u kućanstvu koji dolazi u
dodir s vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju može se upotrebljavati samo ako:

1. ne ugrožava izravno ili neizravno zaštitu zdravlja ljudi;
2. ne utječe na boju, miris ili okus vode;
3. ne potiče širenje mikroorganizama; i
4. neće uzrokovati  ispuštanje kontaminanata u vodu u koncentracijama većima od onih koje su

prijeko potrebne za potrebe materijala.

Članak 73.
Procjena rizika za instalacije u kućanstvu

(1) Austrijski institut za građevinsku tehniku proveo je opću analizu rizika koji mogu proizaći iz
instalacija u kućanstvu i građevnih proizvoda, materijala i sirovina koji se za njih upotrebljavaju te utječu
li ti potencijalni rizici na kvalitetu vode na izlazu iz slavina koje se uobičajeno upotrebljavaju za vodu
namijenjenu za ljudsku potrošnju. Ta opća analiza ne uključuje analizu pojedinačnih predmeta i provodi
se prvi put do 12. siječnja 2029. Procjena rizika preispituje se svakih šest godina i prema potrebi ažurira.

(2)  Procjena  rizika  uključuje  i  praćenje  parametara  navedenih  u  dijelu D  Priloga I.  Direktivi
(EU) 2020/2184 na lokacijama na kojima su tijekom opće analize u skladu sa stavkom 1. utvrđeni posebni
rizici za kvalitetu vode i ljudsko zdravlje. U pogledu legionele i olova, praćenje bi trebalo biti usmjereno
na prioritetne lokacije. Praćenje se mora temeljiti na programu koji u svakom slučaju uključuje redovito
uzorkovanje  i  analizu  pojedinačnih  uzoraka  vode.  Uzorkovanje  se  provodi  na  način  da  su  uzorci
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reprezentativni za kvalitetu vode u odnosu na te parametre tijekom cijele godine. Točke uzorkovanja
moraju  ispunjavati  zahtjeve  iz  dijela D  Priloga II.  Direktivi  (EU) 2020/2184  u  mjeri  u  kojoj  je  to
relevantno  za  navedene  parametre.  Analiza  tih  parametara  mora  se  provesti  u  skladu  s  člankom 13.
stavkom 4. u vezi sa specifikacijama iz Priloga III. Direktivi (EU) 2020/2184.

(3) Ako analiza rizika u skladu sa stavkom 1. pokaže da instalacije u kućanstvu i građevni proizvodi,
materijali i sirovine koji se upotrebljavaju za te instalacije predstavljaju posebne rizike u pogledu olova ili
legionele u odnosu na određene lokacije,  Austrijski institut za građevinsku tehniku obvezuje vlasnike
prioritetnog  područja  na  koje  utječu  posebni  rizici  da  prate  usklađenost  s  parametrima  u  skladu  s
dijelom D Priloga I. Direktivi (EU) 2020/2184 i da rezultate praćenja dostave Austrijskom institutu za
građevinsku tehniku.

(4) Austrijski institut za građevinsku tehniku mora obavijestiti vladu savezne pokrajine o rezultatima
opće analize u skladu sa stavkom 1. i praćenja u skladu sa stavkom 2.

(5)  Ako tijelo nadležno za gradnju sazna  da postoje rizici  za zdravlje  ljudi  u  vezi  s  određenim
lokacijama na temelju opće analize u skladu sa stavkom 1. ili praćenje u skladu sa stavkom 2. pokaže da
parametri  navedeni  u  dijelu D  Priloga I.  Direktivi  (EU) 2020/2184  nisu  ispunjeni,  a  to  je  posljedica
strukturnih nedostataka, vlasnik nekretnine upućuje se da u razumnom roku provede odgovarajuće mjere
utvrđene  građevinskom  inspekcijom  kako  bi  se  uklonio  ili  smanjio  rizik  od  neusklađenosti  s
vrijednostima parametara.

(6) Kad je riječ o legioneli, rješenja nadležnih tijela za graditeljstvo moraju biti učinkovita u skladu
sa stavkom 5. radi  sprečavanja i  rješavanja mogućih izbijanja bolesti  te, mjereno u odnosu na rizike,
predvidjeti mjere za kontrolu rizika i upravljanje njima.”

Članak II.
Izmjena Zakona Gornje Austrije o usklađivanju i provedbi zakonodavstva EU

Zakon Gornje Austrije o usklađivanju i provedbi zakonodavstva EU, LGBl. br. 113/2018, u verziji
pokrajinskog zakona iz LGBl. br. 50/2022 mijenja se kako slijedi:

1. U sadržaj su unesene sljedeće promjene:

Nakon članka 15. umeću se sljedeći unosi:

„� Odjeljak 8.
Provedba članka 17. Direktive (EU) 2020/2184

Članak 16. Informacije o cijeni vode
Članak 17. Kaznene odredbe”

2. U sadržaju, unos „Odjeljak 8.” sada glasi „Odjeljak 9.”, a članak 16. sada glasi „Članak 18.”.

3. Nakon stavka 15. umeće se sljedeći odjeljak, uključujući naslov odjeljka:

„� Odjeljak 8.
Provedba članka 17. Direktive (EU) 2020/2184

Članak 16.
Informacije o cijeni vode

(1) Operatori vodoopskrbnih sustava koji propisuju naknade za korištenje vodoopskrbnih sustava u
smislu propisa o financijskom izjednačavanju moraju redovito, a najmanje jednom godišnje, obavještavati
obveznike plaćanja naknade o cijeni vode po litri i kubičnim metrima.

(2) Operatori vodoopskrbnih sustava u skladu sa stavkom 1. koji osiguravaju najmanje 10 000 m³
vode dnevno ili opskrbljuju najmanje 50 000 ljudi vodom moraju najmanje jednom godišnje dostaviti
informacije o strukturi naknada za korištenje po kubičnom metru vode. U obzir se moraju uzeti fiksni i
varijabilni troškovi.

(3) Informacije se mogu dostaviti na bilo koji prikladan i lako dostupan način,  posebno kao dio
propisa  o  naknadama.  Informacije  se  mogu  pružiti  u  digitalnom obliku,  koje  su  obveznici  plaćanja
naknade dogovorili s poreznim tijelima.

(4) U svrhu pružanja informacija o cijeni vode u skladu sa stavcima 1. i 2., identifikacijski podaci i
podaci za kontakt obveznika plaćanja naknade mogu se obrađivati ako su ti podaci potrebni u tu svrhu.
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Članak 17.
Kaznene odredbe

Subjekti koji djelujući kao operater vodoopskrbnog sustava ne poštuju obvezu pružanja informacija
u skladu s člankom 16., čine upravni prekršaj i kaznit će se novčanom kaznom u iznosu do 1000 EUR”.

4. Prijašnji odjeljak 8. preimenovan je u „odjeljak 9.”.

5. Prijašnji članak 16. preimenovan je u „članak 18.”.

Članak III.

(1) Ovaj pokrajinski zakon stupa na snagu prvog dana u mjesecu koji slijedi nakon njegove objave u
Državnom službenom listu Gornje Austrije.

(2) Postupci koji se vode na dan stupanja na snagu ovog pokrajinskog zakona moraju se dovršiti
prema zasebnim upravnim postupcima koji su vrijedili do toga dana.

(3)  Ovaj  pokrajinski  zakon  podložan  je  postupku  pružanja  informacija  u  smislu
Direktive (EU) 2015/1535  Europskog  parlamenta  i  Vijeća  od  9. rujna 2015.  o  utvrđivanju  postupka
pružanja  informacija  u  području  tehničkih  propisa  i  pravila  o  uslugama  informacijskog  društva
(kodificirani tekst), SL L 241, 17.9.2015., str. 1.

Prvi predsjednik
parlamenta savezne pokrajine Gornje Austrije:

Guverner:

Max Hiegelsberger Mag. Stelzer
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